
BP-60 
Sliding Door Hardware Assembly and Installation Instructions 

Instructions d'installation et d'assemblage de quincaillerie 
pour porte coulissante 

Herrajes para puertas corredizas lnstrucciones de ensamble e 
instalacion 
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9. Install door guide 
Insert nylon post section into door guide metal plate according to 
door thickness. Locate guide under overlap of doors as shown 
and fasten to floor, using screws provided. 
One guide is required for 2-door installations. 
Two guides are required for 3-door installations. 
Three guides are required for 4-door installations. 

NOTE: A carpet riser 403548 should be used to elevate guide 
when required. Available from your dealer. 

9. Installer le guide de porte 
lnserez la section du teton en nylon dans la plaque metallique du 
guide de porte selon l'epaisseur de la porte. Placez le guide sous 
le chevauchement des portes com me montre et fixez-le au sol au 
moyen des vis fournies. 
Un guide est requis pour des installations a deux portes. 
Oeux guides sont requis pour des installations a trois portes. 
Trois guides sont requis pour des installations a quatre portes. 

REMARQUE: Un rehausseur de moquette 403548 devrait etre 
utilise pour elever le guide quand requis. Oisponible chez votre 
concessionnaire. 

9. lnstale la guia de la puerta 
lnserte la secci6n del paste de nil6n dentro de la placa metalica 
de la gufa de la puerta de acuerdo con el espesor de la puerta. 
Ubique la guia debajo del solape de las puertas, tal como se
muestra, y sujetelas al piso, usando los tornillos suministrados. 
Una guia es requerida para instalaci6n de dos puertas. 
Dos guias son requeridas para instalaciones de 3 puertas. 
Tres gufas son requeridas para instalaciones de 4 puertas. 

NOTA: Un levantador de tapetes 403548 debera ser usado para 
elevar la guia cuando sea necesario. Disponible donde su agente. 
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10. Install door pulls 
Drill a 3/4' hole in the door panels, approximately 40" from the 
floor and 1-1/2' from the edge. Insert door pull. 

10. Installer les tlrettes de porte 
Percez un trou de 1,9 cm (3/4 po) dans les panneaux de porte a 
environ 101,6 cm (40 po) du sol et 3,8 cm (1-1/2 po) du bard. 
lnserez la tirette de porte. 

10. lnstale las manijas de la puerta 
Perfore un agujero de 3/4 pul. en los paneles a aproximadamente 
40 pul. del piso ya 1-1/2 pul. del borde. lnstale la manija de la 
puerta. 
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11. Remove baseboard if necessary 
If baseboard on the sides of the door opening prevents proper 
closing, remove the baseboards, as required. 

11. Enlever les plinthes si besoin est
Si les plinthes aux cotes de l'ouverture de porte empeche de bien 
les fermer, enlevez-les comme requis. 

11. Remueva el rodaplli sl es necesarlo 
Si el rodapie en los lados de la abertura de la puerta evitan que 
cierre apropiadamente, remueva los rodapie, coma sea
necesario. 


